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AXIS Camera Station S22 Mk Il Appliance Series
AXIS Camera Station $2208 Mk Il Appliance
AXIS Camera Station $2212 Mk Il Appliance

Installation guide



Read this first

Read through this installation guide carefully before
you install the product. Keep the installation guide
for future reference.

Legal considerations

Video and audio surveillance can be regulated by laws
that vary from country to country. Check the laws

in your local region before using this product for
surveillance purposes.

This product is subject to export control regulations,
and you should always comply with all applicable
national and international export or re-export control
regulations.

Liability

Every care has been taken in the preparation of this
document. Please inform your local Axis office of
any inaccuracies or omissions. Axis Communications
AB cannot be held responsible for any technical or
typographical errors and reserves the right to make
changes to the product and manuals without prior
notice. Axis Communications AB makes no warranty
of any kind with regard to the material contained
within this document, including, but not limited to,
the implied warranties of merchantability and fitness
for a particular purpose. Axis Communications AB
shall not be liable nor responsible for incidental

or consequential damages in connection with the
furnishing, performance or use of this material. This
product is only to be used for its intended purpose.

Intellectual property rights

Axis AB has intellectual property rights relating to
technology embodied in the product described in this
document. In particular, and without limitation, these
intellectual property rights may include one or more of
the patents listed at axis.com/patent and one or more
additional patents or pending patent applications in
the US and other countries.

Equipment modifications

This equipment must be installed and used in

strict accordance with the instructions given in

the user documentation. This equipment contains

no user-serviceable components. Unauthorized
equipment changes or modifications will invalidate all
applicable requlatory certifications and approvals.

Trademark acknowledgements

AXIS COMMUNICATIONS, AXIS, ARTPEC and VAPIX
are registered trademarks of Axis AB in various
jurisdictions. All other trademarks are the property
of their respective owners.

Microsoft, Windows, the Windows logo, Microsoft
Edge, Internet Explorer, DirectX, BitLocker, Intel,
Intel Core, Celeron, Pentium, Xeon, Dell, Dell EMC,
PowerEdge, Optiplex, NVIDIA, NVIDIA Quadro,
DisplayPort, and Bonjour are registered trademarks of
the respective holders.

Regulatory information
Europe

Cce

This product complies with the applicable CE marking
directives and harmonized standards:

® Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive
2014/30/EU. See Electromagnetic compatibility
(EMC) on page 2.

® Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU. See
Safety on page 3.

®  Restriction of Hazardous Substances (RoHS)
Directive 2011/65/EU and 2015/863, including
any amendments, updates or replacements. See
Disposal and recycling on page 3.

A copy of the original declaration of conformity

may be obtained from Axis Communications AB. See

Contact information on page 4.

Electromagnetic compatibility (EMC)
This equipment has been designed and tested to fulfill
applicable standards for:

® Radio frequency emission when installed
according to the instructions and used in its
intended environment.

® Immunity to electrical and electromagnetic
phenomena when installed according to the
instructions and used in its intended environment.

USA

This device complies with part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference,
and
2. this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.
This equipment has been tested using an unshielded
network cable (UTP) and found to comply with the
limits for a Class A digital device, pursuant to part 15
of the FCC rules. This equipment has also been tested
using a shielded network cable (STP) and found to
comply with the limits for a Class A digital device,
pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference when the equipment is operated
in a commercial environment. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance
with the instruction manual, may cause harmful
interference to radio communications. Operation of
this equipment in a residential area is likely to cause
harmful interference in which case the user will be
required to correct the interference at his own expense.

Contact information
Axis Communications Inc.
300 Apollo Drive
Chelmsford, MA 01824
United States of America
Tel: +1 978 614 2000

Canada


https://www.axis.com/patent

This digital apparatus complies with
CAN ICES-3 (Class A). Cet appareil numérique
est conforme a la norme CAN NMB-3 (classe A).

Europe

This digital equipment fulfills the requirements for RF
emission according to the Class A limit of EN 55032.
The product shall be connected using a shielded
network cable (STP) that is properly grounded. Notice!
This is a Class A product. In a domestic environment
this product may cause RF interference, in which case
the user may be required to take adequate measures.

Australia/New Zealand

This digital equipment fulfills the requirements

for RF emission according to the Class A limit of
AS/NZS CISPR 32. Notice! This is a Class A product. In
a domestic environment this product may cause RF
interference, in which case the user may be required
to take adequate measures.
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Safety

This product complies with I[EC/EN/UL 62368-1 ed. 3,
safety of audio/video and IT equipment for indoor use.

If its connecting cables are routed outdoors, the
product shall be grounded either through a shielded
network cable (STP) or other appropriate method.

The power supply used with this product shall fulfill
one of the following requirements:

® Safety Extra Low Voltage (SELV) according to
CEC/NEC Class 2 source of supply as defined in the
Canadian Electrical Code, CSA C22.1 and National
Electrical Code, ANSI/NFPA 70

® Class 1 electrical energy source (ES1) and
Class 2 power source (PS2) rated output
power limited to <100 W according to
|IEC/EN/UL 62368-1

Korea

M| Z= A}: NEXCOM International Co., Ltd. (Hua-Ya
Factory)

A/SP42FR{: 080-543-2100

Disposal and recycling

When this product has reached the end of its
useful life, dispose of it according to local laws and

regulations. For information about your nearest
designated collection point, contact your local
authority responsible for waste disposal. In accordance
with local legislation, penalties may be applicable for
incorrect disposal of this waste.

Europe

@
mmm This symbol means that the product shall not be
disposed of together with household or commercial
waste. Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment (WEEE) is applicable in
the European Union member states. To prevent
potential harm to human health and the environment,
the product must be disposed of in an approved
and environmentally safe recycling process. For
information about your nearest designated collection
point, contact your local authority responsible for
waste disposal. Businesses should contact the product
supplier for information about how to dispose of this
product correctly.
This product complies with the requirements of
Directive 2011/65/EU and 2015/863 on the restriction
of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment (RoHS).

China

@ This product complies with the requirements
of SJ/T 11364-2014, Marking for the restriction of
hazardous substances in electrical and electronic
products.
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Declaration of the Presence Condition of the Restricted
Substances Marking.
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Contact information
Axis Communications AB
Grénden 1

[

223 69 Lund
Sweden

Tel: +46 46 272 18 00
Fax: +46 46 13 61 30

axis.com

Warranty information
For information about Axis' product warranty and
thereto related information, go to axis.com/warranty.

Support

Should you require any technical assistance, please
contact your Axis reseller. If your questions cannot be
answered immediately, your reseller will forward your
queries through the appropriate channels to ensure a
rapid response. If you are connected to the Internet,
you can:

® download user documentation and software
updates

® find answers to resolved problems in the FAQ
database, search by product, category, or phrase

® report problems to Axis support staff by logging
in to your private support area

® chat with Axis support staff

® visit Axis Support at axis.com/support

Learn more!
Visit Axis learning center axis.com/learning for useful
trainings, webinars, tutorials and guides.


https://www.axis.com
https://www.axis.com/warranty
https://www.axis.com/support
https://www.axis.com/learning

Safety information
Hazard levels

Indicates a hazardous situation which, if not avoided,
will result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided,
could result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided,
could result in minor or moderate injury.

Indicates a situation which, if not avoided, could result
in damage to property.

Other message levels

Important

Indicates significant information which is essential for
the product to function correctly.

Note

Indicates useful information which helps in getting
the most out of the product.

Safety instructions

Outdoor devices connected to the appliance must be
placed on the same building as where the appliance

is located. The devices must also be installed so they
are protected from lightning strikes, for example under
a roof.

NOTICE

® The Axis product shall be used in compliance with
local laws and regulations.

® Store the Axis product in a dry and ventilated
environment.

® Use only applicable tools when installing the Axis
product. Using excessive force with power tools
could cause damage to the product.

® Use a soft cloth dampened with pure lukewarm
water to clean the device.

® Don't use chemicals such as window cleaner or
acetone to clean your device.

® Use only accessories that comply with the technical
specification of your product. These can be provided
by Axis or a third party. Axis recommends using
Axis power source equipment compatible with your
product.

® Use only spare parts provided by or recommended
by Axis.

® Do not attempt to repair the product yourself.
Contact Axis support or your Axis reseller for
service matters.

® This equipment is not suitable for use in locations
where children are likely to be present.

® Suitable for installation in Information Technology
Rooms in accordance with Article 645 of the
National Electrical Code and NFPA 75.

® Ensure to connect the power cord to a socket-outlet
with earthing connection.
Never open the equipment. For safety reasons,
the equipment should be opened only by qualified
Skilled person.

® When connecting to the SFP port, use a certified
optical transceiver with specification 3.3Vdc, Laser
Class I.

Transportation

® When transporting the Axis product, use the
original packaging or equivalent to prevent damage
to the product.

Battery

The Axis product uses a 3.0 V CR2032 lithium battery

as the power supply for its internal real-time clock

(RTC). Under normal conditions this battery will last

for a minimum of five years.

Low battery power affects the operation of the RTC,
causing it to reset at every power-up. When the
battery needs replacing, a log message will appear
in the product's server report. For more information
about the server report, see the product’s web page
or contact Axis support.

® Risk of explosion if the battery is incorrectly
replaced.

® The battery should be replaced with an identical
battery only.

® Used batteries should be disposed of according to
local regulations or the battery manufacturer's
instructions.

Lithium coin cell 3.0 V batteries contain

1,2-dimethoxyethane; ethylene glycol dimethyl ether

(EGDME), CAS no. 110-71-4.

Informations sur la sécurité
Niveaux de risques

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas
évitée, entrainera le déces ou des blessures graves.

AAVERTISSEMENT

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas
évitée, pourrait entrainer le décés ou des blessures
graves.

AATTENTION



Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, pourrait entrainer des blessures Iégéres ou
modérées.

Indique une situation qui, si elle n'est pas évitée,
pourrait endommager I'appareil.

Autres niveaux de message

Important

Indique les informations importantes, nécessaires pour
assurer le bon fonctionnement de I'appareil.

Remarque

Indique les informations utiles qui permettront
d'obtenir le fonctionnement optimal de I'appareil.

Consignes de sécurité

AAVERTISSEMENT

Les périphériques d'extérieur connectés a l'appareil
doivent étre placés sur le méme batiment que
I'appareil. Les périphériques doivent également étre
installés de sorte a étre protégés de la foudre, par
exemple sous un toit.

® |e produit Axis doit étre utilisé conformément aux
lois et réglements locaux.

® Conserver ce produit Axis dans un environnement
sec et ventilé.

® Utiliser uniquement des outils recommandés pour
I'installation de I'appareil Axis. L'application
d'une force excessive sur I'appareil avec des outils
puissants pourrait I'endommager.

® Pour nettoyer le dispositif, utilisez un chiffon doux
humide a I'eau tiede pure.

® N'utilisez pas de produits chimiques tels que le
nettoyant pour vitres ou I'acétone pour nettoyer
votre dispositif.

® Utiliser uniqguement des accessoires conformes
aux caractéristiques techniques de votre produit.
lls peuvent étre fournis par Axis ou un tiers.
Axis recommande d'utiliser un équipement
d'alimentation Axis compatible avec votre produit.

® Utiliser uniquement les pieces de rechange fournies
ou recommandées par Axis.

® Ne pas essayer de réparer vous-méme ce produit.
Contacter I'assistance technique d'Axis ou votre
revendeur Axis pour des problemes liés a I'entretien.

® Cet appareil ne convient pas a une utilisation dans
des endroits ou des enfants peuvent étre présents.

® Convient a une installation dans les salles
informatiques conformément a I'Article 645 du
Code national de I'électricité (« National Electrical
Code »), NFPA 75.

® \eillez a brancher le cordon d'alimentation a une
prise de courant avec mise a la terre.

® Ne jamais ouvrir I'équipement. Pour des raisons de
sécurité, seul un personnel qualifié est autorisé a
ouvrir I'équipement.

® lors de la connexion au port SFP, utilisez un
émetteur-récepteur optique certifié de catégorie 1
avec une tension nominale de 3,3 V CC.

Transport

® Lors du transport du produit Axis, utilisez
I'emballage d'origine ou un équivalent pour éviter
d'endommager le produit.

Batterie

Le produit Axis utilise une batterie au lithium CR2032

3,0 V. comme alimentation de son horloge en temps

réel interne (RTC). Dans des conditions normales, cette

batterie a une durée de vie minimale de cinq ans.

Si la batterie est faible, le fonctionnement de
I'horloge en temps réel peut étre affecté et entrainer
sa réinitialisation a chaque mise sous tension. Un
message enregistré apparait dans le rapport de serveur
du produit lorsque la batterie doit étre remplacée. Pour
plus d'informations sur le rapport serveur, consultez

la page Web du produit ou contactez I'assistance
technique d'Axis.

AAVERTISSEMENT

® Risque d'explosion si la batterie est remplacée de
facon incorrecte.

® |a batterie doit &tre remplacée par une batterie
identique uniquement.

® |es batteries usagées doivent étre mises au rebut
conformément aux réglementations locales ou aux
instructions du fabricant de la batterie.

Les piles boutons 3,0 V au lithium contiennent du

1,2-diméthoxyéthane, éthylene glycol diméthyl éther

(EGDME), CAS n° 110-71-4.

Sicherheitsinformationen
Gefahrdungsstufen

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, wenn
sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu schweren
Verletzungen fiihren wird.

AWARNUNG

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, wenn
sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu schweren
Verletzungen fiihren konnte.

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, wenn
sie nicht vermieden wird, zu leichteren oder maBig
schweren Verletzungen fiihren kdnnte.

Weist auf eine Situation hin, welche, wenn sie nicht
vermieden wird, zu Sachschédden fiihren konnte.



Andere Meldeebenen

Wichtig

Weist auf wichtige Informationen hin, die den
richtigen Betrieb des Produkts gewéhrleisten.

Hinweis

Weist auf niitzliche Informationen hin, die die optimale
Verwendung des Produkts unterstiitzen.

Sicherheitsanweisungen

AWARNUNG

Gerate im AuBenbereich miissen sich auf demselben
Gebaude befinden, in dem die Vorrichtung installiert
ist. Die Gerdte mussen vor Blitzschlag geschiitzt
installiert werden, also zum Beispiel unter einem
entsprechend geschiitzten Dach.

® Das Axis Produkt muss unter Beachtung der
geltenden Gesetze und Bestimmungen betrieben
werden.

Lagern Sie das Axis Produkt in einer trockenen und
bellifteten Umgebung.

Verwenden Sie bei der Installation des Axis Produkts
ausschlieBlich passende Werkzeuge. Ein zu groBer
Kraftaufwand mit elektrischen Werkzeugen kann
das Produkt beschadigen.

Verwenden Sie zur Reinigung des Gerats

ein weiches, mit lauwarmem reinen Wasser
befeuchtetes Tuch.

Verwenden Sie zur Reinigung Ihres Gerats keine
chemischen Substanzen wie Fensterreiniger oder
Aceton.

Verwenden Sie nur Zubehor, das den technischen
Vorgaben lhres Produkts entspricht. Dieses ist von
Axis oder Drittanbietern erhaltlich. Axis empfiehlt
die mit Ihrem Produkt kompatible Stromversorgung
von Axis.

Verwenden Sie ausschlieBlich Ersatzteile die von
Axis angeboten oder empfohlen werden.
Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbsttatig zu
reparieren. Wenden Sie sich beziiglich Reparatur
und Wartung an den Axis Support oder lhren Axis
Héndler.

Dieses Gerat ist nicht fiir die Verwendung an Orten
geeignet, an denen sich moglicherweise Kinder
aufhalten.

Geeignet fiir die Installation in IT-Rdumen gemaB
Artikel 645 der nationalen Elektrizitatsrichtlinie
und NFPA 75.

Sicherstellen, dass das andere Ende des Stromkabels
an eine geerdete Steckdose angeschlossen wird.
Niemals das Gehduse offnen. Aus
Sicherheitsgriinden darf die Ausrilistung nur

von Personen mit entsprechender Sach- und
Fachkunde gedffnet werden.

Beim AnschlieBen an einen SFP-Port, einen
zugelassenen optischen Sender-Empfanger des Typs
3.3Vdc, Laserklasse | verwenden.

Transport

® Bei Bedarf transportieren Sie das Axis Produkt in
der Originalverpackung oder einer entsprechenden
Verpackung, so dass Schaden vermieden werden.

Batterie

Das Axis Produkt ist mit einer 3,0 V-CR2032-Lithium-
Batterie ausgestattet, mit der die interne Echtzeituhr
(RTC) versorgt wird. Unter normalen Bedingungen hat
die Batterie eine Lebensdauer von mindestens fiinf
Jahren.

Eine nicht ausreichend geladene Batterie
beeintrachtigt den Betrieb der Echtzeituhr, die

dann bei jedem Systemstart zurlickgesetzt wird. Sie
erhalten eine Protokollnachricht im Server-Bericht des
Produkts, wenn ein Batteriewechsel erforderlich ist.
Weitere Informationen zum Server-Bericht finden Sie
auf den Webseiten des Produkts, oder wenden Sie sich
an den Axis Support.

AWARNUNG

® Explosionsgefahr bei fehlerhaftem Batteriewechsel.
® Die Batterie darf nur durch eine identische Batterie
ersetzt werden.

Verbrauchte Batterien gemaB den ortlichen
Vorschriften oder den Anweisungen des Herstellers
entsorgen.

Lithium-Knopfzellen (3,0 V) enthalten
1,2-Dimethoxyethan; Ethylenglycoldimethylether
(EGDME), CAS-Nr. 110-71-4.

Informazioni di sicurezza
Livelli di pericolo

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata,
provoca morte o lesioni gravi.

AAWISO

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata,
potrebbe provocare la morte o lesioni gravi.

AATTENZIONE

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata,
potrebbe provocare lesioni medie o minori.

AWISO

Indica una situazione che, se non evitata, potrebbe
danneggiare la proprieta.

Altri livelli di messaggio

Importante

Indica informazioni importanti, essenziali per il
corretto funzionamento del dispositivo.

Nota

Indica informazioni utili che aiutano a ottenere il
massimo dal dispositivo.

~N



Informazioni di sicurezza
AAWISO

| dispositivi esterni connessi all'apparecchio devono
essere posizionati sulla stesso edificio in cui si trova
I'apparecchio. | dispositivi devono essere inoltre
installati in modo da essere protetti da fulmini, ad
esempio sotto un tetto.

® || dispositivo Axis deve essere utilizzato in
conformita alle leggi e alle normative locali.

® Conservare il dispositivo Axis in un ambiente
asciutto e ventilato.

® Utilizzare solo strumenti applicabili quando si
installa il dispositivo Axis. Se si utilizza una forza
eccessiva con strumenti non adatti & possibile
causare danni al dispositivo.

® Usare un panno morbido inumidito con acqua pura
tiepida per pulire il dispositivo.

® Non utilizzare sostanze chimiche come detergenti
per vetri o acetone per pulire il dispositivo.

® Utilizzare solo accessori compatibili con le
specifiche tecniche del dispositivo. Questi possono
essere forniti da Axis o da terze parti. Axis consiglia
I'uso dell'apparecchiatura di alimentazione Axis
compatibile con il dispositivo.

® Utilizzare solo parti di ricambio fornite o consigliate
da Axis.

® Non tentare di riparare il dispositivo da soli.
Contattare I'assistenza o il rivenditore Axis per
questioni relative alla manutenzione.

® Questo dispositivo non & adatto per I'uso in luoghi
in cui potrebbero essere presenti bambini.

® Adatto per installazioni in locali informatici in
conformita all'articolo 645 del National Electrical
Code e del codice NFPA 75.

® Verificare di aver collegato il cavo di alimentazione
alla presa di corrente con collegamento di messa a
terra.

® Non aprire mai il dispositivo. Per motivi di sicurezza,
il dispositivo deve essere aperto solo da persona
esperta qualificata.

® Quando si collega la porta SFP, & possibile utilizzare
un dispositivo ricetrasmettitore ottico certificato
con specifiche 3,3 v CC, Laser classe I.

Trasporto

® Durante il trasporto del dispositivo Axis, utilizzare
I'imballaggio originale o equivalente per evitare
danni al dispositivo.

Batteria

Il dispositivo Axis utilizza una batteria al litio da

3V CR2032 come alimentazione per il suo orologio

in tempo reale (RTC) interno. In condizioni normali
questa batteria avra una durata minima di cinque anni.

Una bassa carica della batteria influisce sul
funzionamento dell'orologio in tempo reale, facendolo
resettare a ogni accensione. Quando la batteria

deve essere sostituita, un messaggio di registro viene
visualizzato nel report server del dispositivo. Per
ulteriori informazioni sul report del server, vedere la

pagina Web del dispositivo o contattare I'assistenza
Axis.

® Rischio di esplosione se la batteria viene sostituita
in modo errato.

® |a batteria puo essere sostituita solo con una
batteria identica.

® |e batterie esaurite devono essere smaltite in base
alle normative locali o alle istruzioni del produttore
della batteria.

Le batterie a bottone al litio da 3 V contengono

1,2-dimetossietano; etere dimetilico di glicole etilenico

(EGDME), CAS n. 110-71-4.

Informacion de sequridad
Niveles de peligro

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
provocara lesiones graves o la muerte.

AADVERTENCIA

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,

puede provocar lesiones graves o la muerte.
APRECAUCION

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar lesiones moderadas o leves.

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar dafios materiales.

Otros niveles de mensaje

Importante

Indica informacién importante que es fundamental
para que el producto funcione correctamente.

Nota

Indica informacion util que ayuda a aprovechar el
producto al maximo.

Instrucciones de seguridad

AADVERTENCIA

Los dispositivos de exterior conectados al aparato

se deben colocar en el mismo edificio en el que se

encuentre el aparato. Los dispositivos también deben

instalarse de manera que estén protegidos de los rayos,

por ejemplo, bajo un tejado.

AVISO

® Este producto de Axis debe utilizarse de acuerdo
con las leyes y normativas locales.

® Almacene el producto de Axis en un entorno seco
y ventilado.



® Utilice solo las herramientas correspondientes
cuando instale el producto de Axis. La aplicacion
de una fuerza excesiva con herramientas eléctricas
puede provocar dafios en el producto.

® Utilice un pafio suave humedecido con agua puray
tibia para limpiar el dispositivo.

® No utilice productos quimicos como un
limpiacristales o acetona para limpiar el dispositivo.

® Utilice solo accesorios que cumplan con las
especificaciones técnicas de su producto. Estos
accesorios los puede proporcionar Axis o un tercero.
Axis recomienda utilizar un equipo de suministro de
alimentacion de Axis compatible con su producto.

® Utilice solo piezas de repuesto proporcionadas o
recomendadas por Axis.

® No intente reparar el producto usted mismo.
Péngase en contacto con el servicio de asistencia
técnica de Axis o con su distribuidor de Axis para
tratar asuntos de reparacion.

® Este equipo no es adecuado para su uso en lugares
donde es probable que haya presencia de nifios.

® Adecuado para la instalacion en salas de tecnologia
de la informacion, de conformidad con el articulo
645 del Codigo Eléctrico Nacional y la NFPA 75.

® Asegurese de conectar el cable de alimentacion a
una toma de corriente con conexion a tierra.

® Nunca abra el equipo. Por motivos de seguridad,
solo el personal formado y cualificado debe abrir
el equipo.

® Al conectar al puerto SFP, utilice un transceptor
optico certificado con especificacion 3,3 V CC, laser
Clase I.

Transporte

® Cuando transporte el producto de Axis, utilice el
embalaje original o un equivalente para evitar
dafios en el producto.

Bateria

Este producto de Axis utiliza una bateria de litio

CR2032 de 3,0 V como fuente de alimentacion del

reloj interno en tiempo real. En condiciones normales,

esta bateria durara un minimo de cinco afos.

Un nivel bajo de bateria afectara al funcionamiento
del reloj en tiempo real, lo que provocara el
restablecimiento de este cada vez que se encienda el
producto. Cuando sea necesario sustituir la bateria,
aparecera un mensaje de registro en el informe del
servidor del producto. Para obtener mas informacion
sobre el informe del servidor, consulte la pagina web
del producto o péngase en contacto con el soporte
técnico de Axis.

AADVERTENCIA

® |a sustitucion incorrecta de la bateria implica
riesgo de explosion.

® |a bateria solo debe sustituirse por una bateria
idéntica.

® |as baterias usadas deben desecharse de
conformidad con la normativa local o las
instrucciones del fabricante.

Las pilas de boton de litio de 3,0 V contienen
1,2-dimetoxietano; éter dimetilico de etilenglicol
(EGDME), n.o CAS 110-71-4.
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BAZABERIRT £ b E EDFE Informacdes sobre seguranca
%Efﬁﬁﬁ LTEBEV)—Z>7JLENWT Niveis de perigo
CrREW,
SROFMARICEN L7 7T ) —0 L]
HEEALCIJEE. CNEDT7 T 7Y Indica uma situacao perigosa que, se néo evitada, ira
Ul ASETIE Y — B/ T A AO A oqitar em morte ou leses grave's '
FTEET, Axisld. THERAOREE '
}%%%%?%Iﬁ/%%‘ SR NEL/ S AVE NN AAVISO
S e Y s 4 7 OO Indica uma situacéo perigosa que, se ndo evitada,
{Aé(%bﬁ%{%ifjr%\ﬁﬁa_%’X@”KDDQ‘;’L% podera resultar em morte ou lesdes graves.
IR PN I B AN =l , CUIDADO
(NS AXiS{j—’T‘:\_ b & fela iR Indica uma situacéo perigosa que, se nao evitada
ElesmnabEg ey, < = podera resultar egn Iegéesgleveg ou moderadas.
TREIE. BFHEONVDEIEED D 55T = :
R TREE R L GNPA T5mArcle A
A Ef‘%ﬂ U AE ) P e rtic € Indica uma situacéo perigosa que, se ndo evitada,
%%&(%i%%ﬁ BB — L TOHREIC podera resultar em danos a propriedade.
EQQE%JDET*&Z%%Q@U&@(%%%{&‘&\ i~ Outros niveis de mensagens
T WsbZ a0 TELY,
FEERENICBI R CL FEl, B4 Importante
LTOBEHEL S, REBIFAFIVEFHZH  Indica informagdes significativas que sdo essenciais
éﬁffiﬁﬁb\gwfgijkié?é 1z ‘Sgi‘o para o produto funcionar corretamente.
A— NS =N ~
SRS T\~ (HEIE33VDC, L—  Observagdo
Y-S AN HFERLET, Indica informacdes Uteis que ajudam a obter o maximo
% do produto.
= Instrugdes de seguranca
(Lo
s AMREERIT HEIL, HEHBEELE  LRINY
%\fﬁ?eron)*@@b\E%@* QERALT Dispositivos externos conectados ao dispositivo
n _Llj ° deveréo ser colocados no mesmo prédio em que o
Yyr)—_ dispositivo esta localizado. Os dispositivos também
A @G, REB) 7V Z2A L7 By 7 (RTO) B devem ser instalados de modo a permanecer protegidos
%-é/g% t;‘@ﬁoy g)l:i/Z\QEQ_')U%E Lix/ \E_E/'“Z‘;y{; contra raios, por exemplo, sob um telhado.
o C b i IH®BER %
T CRESFRERTEL T, OBSERVACAO
Ny T —MEEIREEIC A B & . RTCOENE © O produto Axis deve ser usado em conformidade
lce&B (L. BEEANDFEOICRICAU v com as leis e requlamentacées locais.
cENFET, NvFl—DXEANRE (/D ® Armazene o produto Axis em um ambiente seco
ECBROY—N—LR= MO Xy £~ e ventilado.
IRFRREINET, H—/N\—LK— D% ® Use apenas as ferramentas recomendadas ao
MOV TIE. BBEDOWebR—I 5 BB 3 instalar o produto Axis. O uso de forga excessiva
H. AxisHR— FECTHEELEbhEETL, corr(lj ferramentas elétricas poderia danificar o
produto.
AEL ® Use um pano macio umedecido com dgua morna
MRAPER U“_LL&F%IE LCRRLENEBRRET L lgl%? lljisrgppar:)gu(ﬂ)sspgzilj[rir\lli()clos como limpa-vidros ou
S -
° /%if\%@%?) ?éiﬁi%—%%@@\ B—RDH acetona para limpar o dispositivo.
HHEALTLEITL, ® Utilize apenas acessorios que atendam as
o FREEM YT —(F. HIHOEBEE T especificagbes técnicas do produto. Esses poderéo
/Ny F 1) — A —AH—DIERICHE > CEEE ser fornecidos pela Axis ou por terceiros. A
LT, Axis recomenda usar equipamento de fonte de
UF I L4 BB 0VEMIZ. 12-I A MF alimentacdo Axis compativel com seu produto.
SIRV(TFL VI I—)LIAXF)LT—F * Utilize apenas pecas sobressalentes fornecidas ou
JU (EGDME), CASEE110-71-4) &#2B LT recomendadas pela Axis. o
E3 ® Nio tente reparar o produto por conta propria.

Entre em contato com o suporte ou seu revendedor
Axis para quaisquer questdes relacionadas a
Servicos.

® Este equipamento nédo ¢ adequado para uso em
locais com possivel presenca de criancas.
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® Ele ¢ indicado para instalacdo em salas de
tecnologia da informacao de acordo com o Artigo
645 do Codigo Elétrico Nacional (EUA) e NFPA 75.

® Certifique-se de conectar o cabo de alimentacéo a
uma tomada com conexao de aterramento.

® Nunca abra o equipamento. Por questdes de
seguranca, o equipamento deve ser aberto somente
por pessoas qualificadas especializadas.

® Ao conectar a porta SFP, use um transceptor 6ptico
certificado com especificacdo 3, 3VCC, Laser Classe
|

Transporte
OBSERVACAO
® Ao transportar o produto Axis, use a embalagem

original ou equivalente para evitar danos ao
produto.

Bateria

Este produto Axis usa uma bateria de litio CR2032
de 3,0 V como fonte de alimentacgéo para seu relégio
interno de tempo real (RTC). Em condi¢Ges normais, a
vida util minima desta bateria é de cinco anos.

Se a carga da bateria estiver baixa, a operacdo do RTC
sera afetada, fazendo com que ele seja reiniciado toda
vez que o sistema for ligado. Quando for necessario
substituir a bateria, uma mensagem de log sera exibida
no relatorio do servidor do produto. Para obter mais
informacdes sobre o relatdrio do servidor, consulte a
pagina da Web do produto ou entre em contato com o
suporte da Axis.

® A troca incorreta da bateria podera representar
risco de explosao.

® A bateria deve ser substituida somente por uma
bateria idéntica.

® Baterias usadas devem ser descartadas de acordo
com as regulamentacées locais ou as instrucdes
do fabricante da bateria.

As baterias tipo célula de ions de litio de 3,0 V contém

1,2-dimetoxietano; etileno glicol éter dimetilico

(EGDME), n° CAS 110-71-4.

CBeaeHus 110 6e30racHoOCTH
VpOBI-IM OIIACHOCTHU

OnacHas CUTyaunAa, KOTopan, eCNn €€ HE YCTPaHUTb,
NPUBEAET K CMEPTN U ONACHbIM TpaBMaMm.

ABHUMAHIE!

OnacHas CUTyauna, KoTopan, €Cin €€ HE YCTPAHUTD,
MOXET NPUBECTN K CMEPTN NN ONACHLIM TpaBMaM.

AOCTOPOXHO

OnacHaf cuTyauua, KOTOpad, eCN ee He YCTPaHUTb,
MOXeT MPUBECTN K TpaBMaM He3HauuTeNbHON nnn
CPeAHeN TAXECTU.

TIPUMEYAHUE

OnacHaf cuTyaumA, KOTOpaA, ECIN €€ He YCTPaHUTb,
MOXET BbI3BaTb MOBPEXAEHNE MMYLLeCTBa.

[Tpoune yBEAOMASHUS

BaxHo!

O3HayaeT cylecTBeHHYIO MH(OopMaLmio, KoTopan
BaXHa ANA NpaBWUbHOI pPaboTbl n3asenma.

[TpumeyaHne.

OsHauaeT nonesHy I/IHd)OpMaLlVHO, KOTOpaA NOMOraeTt
NCNonb30BaTb BCE BO3SMOXHOCTK U34ENNA.

IIpaBuaa 6e301IaCHOCTH

ABHUMAHIE!

PaboTatowee Ha OTKpbITOM BO3ayxe obopyaoBaHue,
MoAK/I0YaeMOe K YCTPONCTBY, AOMKHO
YCTaHaBNMBATLCA HA TO Xe 3AaHNe, BHYTPHW
KoToporo Haxoautca yctponctso. O6opyaosaHne
HeobxoaNMO ycTaHaBMBaTb TakuM 06pa3om, UTobbI
0HO 6b1/10 3aLWNILEHO OT yAapoB MonHuu (Hanpumep,
NOA Kpblwwei).

TIPUMEYAHUE

® 370 u3genue Axis cneayeT MCMoNb30BaTh
B COOTBETCTBMM C MECTHbIMM 3aKOHaMu
HOpMaTnBaMu.

® YcTponcTBo AXis OMKHO XPaHNTLCA B CYXOM,
XOPOLLO NPOBETPMBAEMOM MOMELLEHNN.

® [lpn ycTaHoBke ycTpoiicTBa Axis ncnonb3yiite
TONbKO NPEAHA3HAUYEHHbIE AIA 3TOMO MHCTPYMEHTbI.
[punoxeHne YpesmepHbIX yCUINN K MUHCTPYMEHTaM
MOXET MPMBECTYN K MOBPEXAEHUIO YCTPONCTBA.

® /InA 0uMCTKM YCTPOICTBA UCMONb3YITE MArKYHO
TKaHb, CMOUYEHHYIO B UNCTON YMEPEHHO TENNoi
BOAE.

® He ncnonb3yinTe AnA OUNCTKN YCTPOICTBA CPEACTBO
ANA MbITbA OKOH, aLETOH 1 Apyrie noaobHble
XUMNYECKne BELLECTBa.

® |lcnonb3yiiTe TONbKO NPUHAANEXHOCTY, KOTOPbIE
COOTBETCTBYIOT TEXHNUYECKUM XapaKTepucTukam
NaHHOrO ycTpoiicTBa. OHM MOTyT nocTaBnATbLCA
KOMMaHnen AXis nn CTOPOHHUM NPOM3BOANTENEM.
KomnaHua Axis pekomeHAyeT UCnonb3oBaTh 610ku
nuTaHnA Axis, COBMECTUMbIE C YCTPONCTBOM.

® |Acnonb3yinTe TONbKO 3anacHble YacTu,
NOCTaB/IAEMbIE UM PEKOMEH/A0BaHHbIE KOMNaHMe
Axis.

® He nbiTaliTecb OTPEMOHTUPOBATb YCTPOICTBO
camocToATenbHo. Mo Bonpocam obenyxnsaHua
obpalwantecs B cnyxby noaaepxkn Axis nnu K
cBoemy pecennepy Axis.

® JlaHHoe obopysoBaHMe He NoAXOANT AnA
NPUMEHEHWNA B MECTaX BO3MOXHOr0 NpUCyTCTBUA
neTei.

® [loaxoanT ANA YCTaHOBKM B MOMELIEHMAX ANA
060pyA0BaHNA NH(OPMALMOHHBIX TEXHONOTUN
B COOTBETCTBUN CO CTaTbell 645 HaumoHanbHbIx
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npaBun 3kcnnyaTaumn snekTpoyctaHosok u NFPA
75.

C 333eMAIWNM KOHTAKTOM.

Hukoraa He oTkpbiBaiiTe o6opyaoBaHue. Mo
coobpaxeHuam 6esonacHocTn obopyaoBaHne
AOMKHO OTKPbIBAaTbCA TOMBKO OMbITHBIM,
KBaNNULMPOBAHHLIM CNELNAnNCTOM.

Mpu noakniouennn x nopty SFP ucnonssyiite
cepTudUUNPOBaHHBIN ONTUYECKNIA

npuemonepeaaTunk ¢ HanpaxeHuem nutaxna 3,3 B

NoCT. TOKa, COOTBETCTBYIOLWMIA knaccy | nasepHoii
6e3onacHoCTy.

TPAHCIIOPTUPOBKA

TIPUMEYAHUE

® [lpn TpaHcnopTupoBke ycTpoiicTBa Axis
1CNONb3yIiTe OPUrMHANBHYIO YNAaKOBKY WU ee
5KBWBA/IEHT BO M36€XaHNe NOBPEXAEHUA N3AENNA.

Barapest

B kauecTBe MCTOUYHMKA NMUTAHNA ANA BHYTPEHHNX

YaCoB peanbHOro BPEMEHW B 3TOM YCTpOWCTBE

Axis ncnonb3yetca nutuesaa 6atapea CR2032 ¢

HanpaxeHnem 3 B. Mpn HopmanbHbix ycnoBuAx 3Ta

6aTapena cnocobHa paboTaTb HE MEHee NATK neT.

Mpw HU3KOM 3apAse baTapen Yackl peanbHOro BpeMeHu

6yayT cbpacbiBaTbCA NPN KAKAOM BbIKNOUEHNN
ycTpoiieTBa. Koraa BO3HMKaeT HEO6X0ANMOCTb
3ameHbl 6aTapey, B OTUeTe cepBepa yCTpoicTBa
noasnAeTcA cooblieHne xypHana. Ytobbl nonyunTsb
[ONONHNTENbHbIE CBEAEHNA 06 OTUYETE cepsepa, CM.
Be6-CTpaHuLYy yCTpOiAiCTBa Ui obpaTutech B Cnyxby
noasepxkn Axis.

ABHUMAHUE!

® [lpn HenpaBunbHON 3aMeHe baTapen BO3MOXeH
B3pbIB.

°

6aTapeto.

YTunnsauma ncnonb3oBaHHbIX 6aTapei AonxHa

BbINOMHATLCA B COOTBETCTBUN C MECTHbIMMN

HOPMaTNBHbLIMYU TPEBOBAHNAMY UK YKa3aHUAMN

nponssoauTena batapen.

Mnockue nutnesble 6atapen (3,0 B) conepxat

1,2-AMMETOKCMITAaH — AUMETUN0BbIA 3chup

stunenrnukona (EGDME), CAS Ne 110-71-4.
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ERf# (dimethyl ether) (EGDME) - CAS

#w5% 110-71-4 -

glycol)
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Power connector

Switch reset button

1 GbE Ethernet port — Server uplink
1 GbE PoE Ethernet ports

1 GbE Ethernet port — Switch uplink (RJ45)
Server reset button

USB 2.0 ports

HDMI ports

Power button

Power LED

Hard drive activity LED

Universal audio jack

USB 3.2 ports

PoE Ethernet ports status LED

Hard drive activity LED

Hard drive status LED

E\KDOO\IOBM-IAWNN

—_ — = ===
DN wWN =
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Bloc d'alimentation
Bouton de réinitialisation de commutateur
1 port Ethernet 1 Go — Liaison montante de serveur
Ports Ethernet 1 Go PoE
Port Ethernet GbE — Liaison montante de commutateur (RJ45)
Bouton de réinitialisation du serveur
Ports USB 2.0
Ports HDMI
Bouton d'alimentation
. LED d'alimentation
. Voyant d'activité du disque dur

© Nk WD =

_ a a
N /O

. Prise audio universelle

. Ports USB 3.2

. LED de statut des ports Ethernet PoE
. Voyant d'activité du disque dur

. LED de statut du disque dur

_ A a4
o o~ W

Stromanschluss
Reset-Taste des Switches
1 GbE Ethernet-Port - Server-Uplink
1 GbE PoE Ethernet-Ports
1 GbE Ethernet-Port - Switch-Uplink (RJ45)
Reset-Taste des Servers
USB 2.0 Ports
HDMI™-Ports
Power-Taste
. Netz-LED
. Festplattenaktivitat LED
. Universalstecker Audio
. USB 3.2 Ports
. Status-LED fiir PoE Ethernet-Ports
. Festplattenaktivitat LED
. Festplattenstatus-LED

© © N O WD =
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Connettore di alimentazione

Pulsante di ripristino dello switch

1 porta Ethernet GbE — Uplink del server

1 porta Ethernet PoE GbE

1 porta Ethernet GbE — Switch uplink (RJ45)
Pulsante di ripristino del server

Porte USB 2.0

Porte HDMI

Pulsante di alimentazione

. Power LED

. LED attivita del disco rigido

. Jack audio universale

. Porte USB 3.2

. LED stato delle porte Ethernet PoE
. LED attivita del disco rigido

. LED di stato del disco rigido

Conector de alimentacién

Boton de reinicio del switch

Puerto de 1 GbE Ethernet - Enlace ascendente del servidor
Puertos de 1 GbE PoE Ethernet

Puerto de 1 GbE Ethernet - Enlace ascendente del switch (RJ45)
Botdn de reinicio del servidor

Puertos USB 2.0

Puertos HDMI™:

Botdn de encendido

. LED de alimentacion

. LED de actividad del disco duro

. Toma de audio universal

. Puertos USB 3.2

. LED de estado de los puertos Ethernet PoE
. LED de actividad del disco duro

. LED de estado del disco duro
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1. BRI EZ—

2. RAvFD)Yy bRZY

3. 1GbEA—H xRy bAR—b —H—\=T v Ty
4. 1GbEPOEA —H X v FR—F

5. 1GbEA—H X v bR—b — XA vF 7w 1) (RI45)
6. F—N\—D)tv KRR

7. USB20R— k

8. HDMI™KR— k

9. BRAZY
10.\—=RKRZAT7U274ET+LED

11. BIRLED

1. 1ZNN—=HIvA—=FT1FIvv s

13.USB 3.27R— K

14. PoEA —H v FAR— FDRAXFT—2 ALED
15.\—=RKRFSA4T70 747 1LED

16. \— K FZ 4T AF7—42ALED

Conector de alimentacédo
Botdo de redefinicdo do switch
Porta Ethernet 1 GbE — Uplink do servidor
Portas Ethernet PoE de 1 GbE
Porta Ethernet de 1 GbE — Uplink do switch (RJ45)
Botdo de redefinicdo do servidor
Portas USB 2.0
Portas HDMI
Botdo liga/desliga
. LED de alimentacdo
. LED de atividade do disco rigido
. Conector de audio universal
. Portas USB 3.2
. LED de status das portas Ethernet PoE
. LED de atividade do disco rigido
. LED de status do disco rigido

© © N DN =
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Pasbem nutaHua

KHonka cbpoca kommyTaTopa

1 nopt GbE Ethernet — cBA3b ¢ cepeepom

1 nopt GbE PoE Ethernet

1 nopt GbE Ethernet — cBA3b ¢ kommyTaTopom (RJ45)
KHonka cbpoca cepsepa

[MopTel USB 2.0

MopTbl HDMI

KHonka nutaHna

. MnankaTop nutanua

. MHavkaTtop paboTbl xecTkoro aucka

. YHMBEpCaNbHbIN ayAnopasbem

. MopTbl USB 3.2

. MnankaTop coctoAnma noptos PoE Ethernet
. MnankaTtop paboTbl xecTkoro Ancka

. MiHankaTop cocToAHNA XecTkoro Ancka

BRI S

TRy EERA

1 GbE AWM A — R85 E1T4EE8

1 GbE PoE A M0

1 GbE AWM A — Ryl EF7488% (RJ45)
BREBEELRA

USB 2.0 ix O

HDMI &% &

BRR

CERKT

RE&JETN LED

B RS

. USB 3.2 0O

.PoE AR M % KA LED
REEEEN LED

CREERIS LED
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T FH4H

2K HHEE HE

1GbE o|E 4l TE — MH ¢23A
1GbE PoE O|Eul ZE

1GbE O|E 4l TE — AQX| &3 (RI45)
MH HE™ HE

USB 20 ZE

HDMI ZE

e HE

.M LED

.3lE E2lo|e EE LED

.42 orje =

.USB 32 ZE

.PoE O|ul =E AME| LED

.8lE Eglo|Ee EE LED

.BlE E2l0|E AME[ LED

W oo NV wN R

e el
oA WNRE O

BIRIZE

g it

1 GbE 2 KBS EZIE — ARz LT
1 GbE PoE Z KiBIREIZ 18

1 GbE Z X8 EE 18 — R LT (RJ45)
AR=RERIZH

USB 2.0 J&E#Z18

HDMI 12

9. BRI

10. EilF LED

11. iEEREE) LED

12. BASHAIHE

13.USB 3.2 S&@#EIR

14. PoE Z KBBR8 @ IR LED

15. IEEx5EE) LED

16. EEERARRE LED

NV WN =
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Power connector

Switch reset button

1 GbE Ethernet port — Server uplink

1 GbE PoE Ethernet ports

1 GbE Ethernet port — Switch uplink (SFP)
1 GbE Ethernet port — Switch uplink (RJ45)
Server reset button

USB 2.0 ports

HDMI ports

10 Power button

11 Power LED

12 Hard drive activity LED

13 Universal audio jack

14 USB 3.2 ports

15 PoE Ethernet ports status LED

16 Hard drive activity LED

17 Hard drive status LED

©oONOOOhNWN=
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1. Bloc d'alimentation

2. Bouton de réinitialisation de commutateur
3. 1 port Ethernet 1 Go — Liaison montante de serveur
4. Ports Ethernet 1 Go PoE

5. Port Ethernet GbE — Liaison montante de commutateur (SFP)
6. Port Ethernet GbE — Liaison montante de commutateur (RJ45)
7. Bouton de réinitialisation du serveur

8. Ports USB 2.0

9. Ports HDMI

10. Bouton d'alimentation

11. LED d'alimentation

12. Voyant d'activité du disque dur

13. Prise audio universelle

14. Ports USB 3.2

15. LED de statut des ports Ethernet PoE

16. Voyant d'activité du disque dur

17. LED de statut du disque dur

1. Stromanschluss

2. Reset-Taste des Switches

3. 1 GbE Ethernet-Port - Server-Uplink

4. 1 GbE PoE Ethernet-Ports

5. 1 GbE Ethernet-Port - Switch-Uplink (SFP)
6. 1 GbE Ethernet-Port - Switch-Uplink (RJ45)
7. Reset-Taste des Servers

8. USB 2.0 Ports

9. HDMI™-Ports

10. Power-Taste

1. Netz-LED

12. Festplattenaktivitat LED

13. Universalstecker Audio

14. USB 3.2 Ports

15. Status-LED fiir PoE Ethernet-Ports
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16.
17.
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Festplattenaktivitat LED
Festplattenstatus-LED

Connettore di alimentazione

Pulsante di ripristino dello switch

1 porta Ethernet GbE — Uplink del server

1 porta Ethernet PoE GbE

1 porta Ethernet GbE — Switch uplink (SFP)
1 porta Ethernet GbE — Switch uplink (RJ45)
Pulsante di ripristino del server

Porte USB 2.0

Porte HDMI

. Pulsante di alimentazione

. Power LED

. LED attivita del disco rigido

. Jack audio universale

. Porte USB 3.2

. LED stato delle porte Ethernet PoE
. LED attivita del disco rigido

. LED di stato del disco rigido

Conector de alimentacion

Botdn de reinicio del switch

Puerto de 1 GbE Ethernet - Enlace ascendente del servidor
Puertos de 1 GbE PoE Ethernet

Puerto de 1 GbE Ethernet - Enlace ascendente del switch (SFP)
Puerto de 1 GbE Ethernet - Enlace ascendente del switch (RJ45)
Botdn de reinicio del servidor

Puertos USB 2.0

Puertos HDMI™:

. Boton de encendido
. LED de alimentacion
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12. LED de actividad del disco duro

13. Toma de audio universal

14. Puertos USB 3.2

15. LED de estado de los puertos Ethernet PoE
16. LED de actividad del disco duro

17. LED de estado del disco duro

1. BRIXTR2—

2. A4 FDItY hRZY

3. 1GhEAM—H xRy bR—b —H—N=Tv Ty
4. 1 GbEPoEA —H X w b R— b

5 1GbEA—H 2wy bAR—b —XAvF7v T (SFP)
6. 1GEAM—T Ry b R—b —XAvFT7v T2 (RI4D)
7. Y=NN=DUty bRZY

8. USB20KR— K

9. HDMI™R— k

10. BIRRZ >

MNN=KRZA4T7UT71ET «LED

12. BIRLED

B AZN=TNWF =T a4 AT vy D

14. USB 3.27;R— b

15.PoEA —H v b R— DA T —5 XLED
16.\N—KRZA4T7 07 14ET «LED
17.\—=FKRZA4TRAT—52XLED

1. Conector de alimentacdo

2. Botéo de redefinicdo do switch

3. Porta Ethernet 1 GbE — Uplink do servidor

4. Portas Ethernet PoE de 1 GbE

5. Porta Ethernet de 1 GbE — Uplink do switch (SFP)

6. Porta Ethernet de 1 GbE — Uplink do switch (RJ45)

7. Botdo de redefinicdo do servidor
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10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

© © N A W=
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3.

Portas USB 2.0

Portas HDMI

Bot3o liga/desliga

LED de alimentacdo

LED de atividade do disco rigido
Conector de audio universal

Portas USB 3.2

LED de status das portas Ethernet PoE
LED de atividade do disco rigido

LED de status do disco rigido

Pasbem nutaHua

KHonka cbpoca koMMmyTaTopa

1 nopT GbE Ethernet — cBA3sb ¢ cepsepom

1 nopt GbE PoE Ethernet

1 nopt GbE Ethernet — cBa3b ¢ kommyTaTopom (SFP)
1 nopt GbE Ethernet — cBA3b ¢ kommyTaTopom (RJ45)
KHonka cbpoca cepsepa

MopTbl USB 2.0

[TopTel HDMI

. Knonka nutanua

. WMHankaTtop nutanua

. MuankaTtop paboTbl xecTkoro Ancka

. YHMBepCanbHbIi ayAnopasbem

. MopTbl USB 3.2

. MnankaTop coctoanna noptos PoE Ethernet
. MHankaTtop paboTbl xecTkoro Aucka

. MinankaTop cocToAHMA xecTkoro ancka

R E RS
TH]HE B IR
1 GbE X AMug 0 — PR 2§ F 175888
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1 GbE PoE XA M0

1 GbE M AMi O — X} £ 1T4E8% (SFP)
1 GbE M AM KO — A L7488 (RJ45)
REBEELRY

USB 2.0 # 0O

9. HDMI #0O

10. BiRIZH

11, BRLT

12, &5 LED

13. B AE ML

14. USB 3.2 0O

15. PoE XA Mk AJR7ZS LED

16. RE & &N LED

17. BEIRZS LED

© N o oA

T AH4H

AKX HEE HE

1GbE o|O4 ZE — MH Y23
1GbE PoE O|Qul ZE
1GbE o|H4l ZE — AQX|
1GbE O] 4l ZE — AQ|X|
MHE THEE HE

USB 20 ZE

HDMI ZE

CHEY HE

. M2 LED

.$}E £glo|H XHE LED
.H8 orje M

.USB 32 ZE

.PoE O|G4l LE AME§ LED
_$}E C2lo|E XHE LED
.S}E C£2fo|e AMER LED

2| 3 (SFP)

of
H o
& 213 (RJ45)

O oo NOUhwNRE

e e el
No D wNRE O
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9

N AWN =

EIRIEE

R E IR

1 GbE Z X185 EE IR — AR L1T

1 GbE PoE KB IR EIZIE

1 GbE Z X #8% &z 18 — FRFA 1T (SFP)
1 GbE Z X #8E% 18 — FREL1T (RJ45)
AR=RE R IZH

USB 2.0 i&#Z18

HDMI &2

10. ElRiziH

11. &j§ LED

12. 1ERE;EE) LED

13. B S IEE

14.USB 3.2 &g

15. PoE & AHBEESEIZIBAKRE LED
16. 1EEE 5 &) LED

17. TEERAR B8 LED
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2.1

EN
FR

DE

ES

JA

PT
RU

ZH

KO

ZH_

™W

Initial Windows® setup: language, region, keyboard layout, user and password.

Configuration initiale de Windows® : langue, région, disposition du clavier, utilisateur et
mot de passe.

Erstes Windows®-Setup: Sprache, Region, Tastaturgestaltung, Benutzer und Kennwort.
Configurazione iniziale di Windows®: lingua, regione, layout di tastiera, utente e password.

Configuracion inicial de Windows®: idioma, region, distribucion del teclado, usuario
y contrasefa.

Windows®DFJHAERE: E58. #iEl. F—R—-—FLA77~ I — N\
AT— R,

Configuracéo inicial do Windows®: idioma, regido, layout do teclado, usuario e senha.

lMepBoHauanbHaa HacTpolika Windows®: A3bik, peruoH, packnaaka knasnuaTtypbl, UMA
1 Naponb Nonb30BaTenNA.

i Windows®Z % . E5. XiE. 2G5, BRAMERL,
X 7| Windows® A7H: 20, X|¥, 7|2E 0|0}, AtEXAF Y &5,

Windows® #IRSSTE : ;5 « HE « BBEHE - ERENZIE -
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2.2

EN Initial Axis recorder setup: computer name, date and time and network.

FR Configuration initiale de I'enregistreur Axis : nom, date, heure et réseau de I'ordinateur.
DE Erstes Setup des Axis Recorders: Computername, Datum und Uhrzeit sowie Netzwerk.

IT Configurazione iniziale del registratore Axis: nome del computer, data e ora e rete.

ES Configuracion inicial del grabador de Axis: nombre del ordenador, fecha, hora y red.

A AisLO—H—0OHHARE: A1 —42—%, BNERRL xv bT—7,
PT Configuracdo inicial do gravador Axis: nome, data e hora e rede do computador.

RU [epBoHauyanbHaA HacTpoiika yCTPOICTBa BuAeo3anucK Axis: MA KOMMbloTepa, AaTta
BPEMA W CETb.

ZH gk Axis FEVGE. BRER. BE. HEENE,
KO Z7] Ads HRE SF: EH 02, LA/AlZ U HEYI.

ZH_ Axis RRAEADIAERTE - BiEEE - HHNRELRBE -
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2.3

EN
FR

DE

ES
JA

RU

ZH

KO

ZH_

Update Windows to the latest version and create additional user accounts.

Mettez a jour Windows vers la derniere version et créez des comptes utilisateur
supplémentaires.

Aktualisieren Sie Windows auf die neueste Version und erstellen Sie weitere Benutzerkonten.
Aggiornare Windows alla versione piu recente e creare account utente aggiuntivi.

Actualice Windows a la version mas reciente y cree cuentas de usuario adicionales.

EBIOI—Y—=7H7 > bEERT BHIIC. WindowsZ&#H/\—2 3 I
BELTCSILEL,

Atualize o Windows para a versao mais recente e crie contas de usuario adicionais.

O6HoBuTe Windows A0 nocnesHei BepCm U CO3AaNTE AOMONHUTENbHbIE YUETHbIE 3anucu
nosib3oBaTeseil.

¥ Windows B EHTARA I QI HMB AR A
WindowsE %4 H{T2 = YHO0[ES F7t MEX A E S ddeLCf.

1% Windows E# ERAARAF LB ILENVERBIRE -
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2.4

EN Update AXIS Camera Station to the latest version before using it.

FR Mettez a jour AXIS Camera Station vers la derniere version avant de I'utiliser.
DE Aktualisieren Sie AXIS Camera Station vor der Verwendung auf die aktuelle Version.
IT Aggiornare AXIS Camera Station alla versione piu recente prima dell'uso.

ES Actualice AXIS Camera Station a la version mas reciente antes de su uso.
JA AXIS Camera StationZFER T A7iIC. RF/\—T 3 VICEHFHLTLEETL,
PT Atualize o AXIS Camera Station para a versao mais recente do computador antes de usa-la.

RU O6HosuTe AXIS Camera Station Ao nocneaHeli Bepcuy, npexae Yem MCMoNb30BaTh 3TOT
NPOAYKT.

ZH  fFHEZF, B8 AXIS Camera Station EH A HARA .
KO AFESE7| MO AXIS Camera Station2 %A HE S Z G O|EgL| LT

ZH_  7£{EF AXIS Camera Station ZHIEEAERFIRA -
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EN User accounts

The following table lists the user accounts that can be used for installation, configuration
and operation of your Axis system.

User account

Description

Note

MyAxis Used to download the latest software | Registered from my.axis.com.
and access AXIS License Manager,
Axis Secure Remote Access, and
System Health Monitoring.

Windows®

Windows administrator

Administrator privileges in Windows.
We recommend you do not use it as
AXIS Camera Station administrator.

Created during initial Windows
setup.

Windows user with
AXIS Camera Station
administrator privileges

A Windows user granted with
administrator privileges in AXIS
Camera Station to be used by system
integrator or system administrator
for configuration or troubleshooting.

Created in Windows settings.

Windows user with
AXIS Camera Station
operator or viewer
privileges

A Windows user granted with
operator or viewer privileges in AXIS
Camera Station.

Created in Windows settings.

Hardware management

Switch The administrator account of the IP address: 192.168.10.1
built-in switch. Only used when you | Username: admin
want to change the switch settings. | Password: Printed on a sticker
behind the front bezel.
Device

Device administrator

Used by the administrator to
access the camera from the video
management system or device
webpage.

Created from the device
webpage or when you add the
device to AXIS Camera Station.
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FR Comptes utilisateurs

Le tableau suivant répertorie les comptes utilisateur qui peuvent étre utilisés pour
I'installation, la configuration et le fonctionnement de votre systeme Axis.

Compte utilisateur

Description

Note

MyAxis

Utilisé pour télécharger les derniers
logiciels et accéder a AXIS License
Manager, Axis Secure Remote Access
et System Health Monitoring.

Enregistré a partir de
my.axis.com.

Windows®

Administrateur
Windows

Privileges administrateur sous
Windows. Nous vous recommandons
de ne pas l'utiliser en tant
qu'administrateur d'AXIS Camera
Station.

Créé pendant la configuration
initiale de Windows.

Utilisateur Windows
avec droits
d'administrateur AXIS
Camera Station

Utilisateur Windows doté des
privileges d'administrateur AXIS
Camera Station qui doit étre
utilisé par l'intégrateur systéme ou
I'administrateur systéme pour la
configuration ou le dépannage.

Créé dans les parametres
Windows.

Utilisateur Windows
avec priviléges
d'utilisateur ou
d'opérateur AXIS
Camera Station.

Utilisateur Windows doté des
privileges d'utilisateur ou
d'opérateur dans AXIS Camera
Station.

Créé dans les parametres
Windows.

Gestion du matériel

Commutateur

Compte administrateur du
commutateur intégré. Utilisé
uniquement lorsque vous souhaitez
modifier les paramétres du
commutateur.

Adresse IP : 192.168.10.1

Nom d'utilisateur : admin
Mot de passe : Imprimé sur un
autocollant derriere le cadre
avant.

Périphérique

Administrateur du
périphérique

Utilisé par I'administrateur pour
accéder a la caméra depuis le
systéme de gestion vidéo ou la page
Web du périphérique.

Créé a partir de la page Web
du périphérique ou lorsque
vous ajoutez le périphérique a
AXIS Camera Station.
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DE Benutzerkonten

In der folgenden Tabelle sind die Benutzerkonten aufgefiihrt, die fiir die Installation,
Konfiguration und den Betrieb lhres AXIS Systems verwendet werden konnen.

Benutzerkonto Beschreibung Hinweis
MyAxis Wird verwendet, um die neueste Registriert von my.axis.com.
Software herunterzuladen und auf
AXIS License Manager, AXIS Secure
Remote Access und System Health
Monitoring zuzugreifen.
Windows®
Windows- Administratorrechte unter Windows. | Erstellt wahrend des ersten

Administrator

Es wird empfohlen, die Anwendung
nicht als Administrator von AXIS
Camera Station zu verwenden.

Windows-Setups.

Windows-Benutzer mit
AXIS Camera Station
Administratorrechten

Ein Windows-Benutzer mit
Administratorrechten in

AXIS Camera Station, der

von einem Systemintegrator

oder Systemadministrator zur
Konfiguration oder Fehlerbehebung
verwendet werden kann.

In Windows-Einstellungen
erstellt.

Windows-Benutzer
mit Bediener- oder
Betrachterrechten in
AXIS Camera Station.

Ein Windows-Benutzer mit
Bediener- oder Betrachterrechten in
AXIS Camera Station.

In Windows-Einstellungen
erstellt.

Hardware-Verwaltung

Switch Das Administratorkonto des IP-Adresse: 192.168.10.1
integrierten Switches. Wird Benutzername: admin
nur verwendet, wenn Sie die Kennwort: Auf einen hinter
Switch-Einstellungen dndern der Frontblende angebrachten
mdchten. Aufkleber gedruckt.

Gerdt

Gerateadministrator

Wird vom Administrator fiir den
Zugriff auf die Kamera iber das
Video Management System oder die
Webseite des Gerats verwendet.

Erstellt von der Gerdtewebseite
oder beim Hinzufligen des
Gerdts zur AXIS Camera
Station.
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IT Account utente

La tabella sequente elenca gli account utente che possono essere utilizzati per
I'installazione, la configurazione e I'utilizzo del sistema Axis.

Account utente

Descrizione

Nota

MyAxis Utilizzato per scaricare il software Registrato da my.axis.com.
piu recente e accedere ad AXIS
License Manager, Axis Secure
Remote Access e al Monitoraggio
dell'integrita del sistema.
Windows®

Amministratore
Windows

Privilegi di amministratore su
Windows. Si consiglia di non
utilizzarlo come amministratore di
AXIS Camera Station.

Creato durante I'impostazione
iniziale di Windows.

Utente Windows
con privilegi di
amministratore di
AXIS Camera Station

Un utente Windows con privilegi
di amministratore in AXIS Camera
Station per 'utilizzo da parte di
un integratore di sistema o da un
amministratore di sistema per la
configurazione o la risoluzione dei
problemi.

Creato nelle impostazioni di
Windows.

Utente di Windows con
privilegi di operatore o
visualizzatore in AXIS
Camera Station

Un utente Windows con privilegi di
operatore o visualizzatore in AXIS
Camera Station.

Creato nelle impostazioni di
Windows.

Gestione hardware

Switch L'account amministratore dello Indirizzo IP: 192.168.10.1
switch integrato. Utilizzato solo Nome utente: admin
quando si desidera modificare le Password: stampata su un
impostazioni dello switch. adesivo dietro la mascherina

anteriore.

Dispositivo

Amministratore
dispositivo

Utilizzato dall'amministratore per
accedere alla telecamera dal Video
Management System o dalla pagina
Web del dispositivo.

Creato dalla pagina Web

del dispositivo o quando si
aggiunge il dispositivo ad AXIS
Camera Station.
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ES Cuentas de usuario

En la siguiente tabla se muestran las cuentas de usuario que se pueden utilizar para la
instalacion, configuracion y funcionamiento del sistema Axis.

Cuenta de usuario

Descripcion

Nota

MyAxis

Se utiliza para descargar el software
mas reciente y acceder a Axis License
Manager, Axis Secure Remote Access
y System Health Monitoring.

Registrado desde my.axis.com.

Windows®

Administrador de
Windows

Privilegios de administrador en
Windows. Le recomendamos que
no lo utilice como administrador de
AXIS Camera Station.

Se ha creado durante la
configuracion inicial de
Windows.

Usuario de Windows
con privilegios de
administrador de AXIS
Camera Station

De la configuracion o solucion de
problemas se debe encargar un
usuario de Windows con privilegios
de administrador concedidos en AXIS
Camera Station por un integrador o
administrador del sistema.

Se ha creado en la
configuracion de Windows.

Usuario de Windows
con privilegios de
operador u observador
en AXIS Camera Station

Un usuario de Windows con
privilegios de operador u observador
en AXIS Camera Station.

Se ha creado en la
configuracion de Windows.

Gestion de hardware

Switch La cuenta de administrador del IP address (Direccion IP):
switch integrado. Se utiliza 192.168.10.1
solo cuando desea cambiar la Nombre de usuario: admin
configuracion del switch. Contrasefia: Impreso en un
adhesivo detras del bisel
delantero.
Dispositivo

Administrador de
dispositivos

Utilizado por el administrador para
acceder a la camara desde el sistema
de gestion de video o la pagina web
del dispositivo.

Se crea a partir de la pagina
web del dispositivo o al agregar
el dispositivo a AXIS Camera
Station.
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PT Contas de usuario

A tabela a sequir lista as contas de usuario que podem ser usadas para instalacdo,
configuracéo e operacdo do seu sistema Axis.

Conta de usuario

Descricdo

Observacao:

MyAxis

Usada para baixar o software mais
recente e acessar o AXIS License
Manager, o AXIS Secure Remote
Access e 0 monitoramento de
integridade do sistema.

Registrada em my.axis.com.

Windows®

Administrador do
Windows

Privilégios de administrador no
Windows. Recomenda-se ndo usa-la
como administrador do AXIS Camera
Station.

Criada durante a configuracdo
inicial do Windows.

Usuario do Windows
com privilégios de
administrador do AXIS
Camera Station

Um usuario do Windows que
recebeu privilégios de administrador
no AXIS Camera Station e pode ser
usado pelo integrador de sistemas
ou pelo administrador do sistema
para configuracdo ou solucédo de
problemas.

Criada nas configuracdes do
Windows.

Usuario do Windows
com privilégios
de operador ou
visualizador no AXIS
Camera Station.

Um usuario do Windows que
recebeu privilégios de operador ou

visualizador no AXIS Camera Station.

Criada nas configuracdes do
Windows.

Gerenciamento de hardware

Switch A conta de administrador do switch | Endereco IP: 192.168.10.1
integrado. Usada somente quando Nome de usuario: admin
vocé deseja alterar as configuragdes | Senha: impressa em um
do switch. adesivo atras do painel frontal.
Dispositivo

Administrador de
dispositivos

Usada pelo administrador para
acessar a camera via sistema de
gerenciamento de video ou pagina
da Web do dispositivo.

Criada via pagina da Web do
dispositivo ou ao adicionar o
dispositivo ao AXIS Camera
Station.
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RU YueTHble 3anucu nonb3osaTenen

B cneaytowein Tabnuue npeAcTaBAeHbl YUETHbIE 3aN1CK NOAb30BATENEI, KOTOPbIE MOXHO
1CMONb30BaTh ANA YCTAHOBKM, HACTPOIKM N paboTbl cucTemMbl AXis.

YueTHaa 3anuch Onucanue MpumeyaHue.
nonb3oBaTena
MyAxis Mcnonb3yetca ana 3arpysku 3aperncTpupoBaHo ¢
HOBEILIEro MporpamMmMHOro Be6-calita my.axis.com.
obecneueHna n goctyna k AXIS
License Manager, Axis Secure
Remote Access n System Health
Monitoring.
Windows®
AamunHncTpatop [TpaBa aamuHnctpatopa B Windows. | Co3saHo BO BpemA
Windows He pekomeHayeTca ncnonb3oBaTb NepBOHAYabHON HAaCTPOIKN
€ro B KauecTBe aagMuUHMCTpaTOpa Windows.
AXIS Camera Station.
[Tonb3oBatens [Tonb3oBatens Windows, Co3paHo B HacTpomkax

Windows ¢ npaBamu
aamuHucTpaTopa AXIS
Camera Station

KOTOPOMY NpesoCTaB/ieHbl NpaBa
aamuHuctpaTopa B AXIS Camera
Station, 6yaeT ucnonb3oBaThbeA
CNCTEMHbIM UHTErpaTopoM WN
CUCTEMHbIM aZAMUHUCTPATOPOM
ANA HACTPOIKN UKW YCTpaHeHUA
HeucnpaBHoOCTeN.

Windows.

[onb3oBaTenb
Windows ¢ npaBamu
onepatopa win
Habntoaatens B AXIS
Camera Station

[Tonb3osatens Windows, koTopomy
NpesoCTaB/eHbl NpaBa onepaTopa
unn HabnoaaTena B AXIS Camera
Station.

CospaHo B HacTpoiikax
Windows.

Ynpasnenue o6opyaoBaHuem

KommyTaTop

YueTHanA 3anuch aAMUHMCTpaTOpa
BCTPOEHHOrO KOMMYTaTopa.
Wcnonb3yetca Tonbko B TOM
cyyae, ecnu TpebyeTcA N3MeHNTb
HacTpolikn KoMMyTaTopa.

IP-agpec: 192.168.10.1
Wma nonb3oBatena: admin
Maponb: HaneyaTaH Ha
Hakneike 3a nepeaHen
naHenbHo.
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YetpoiicTBo

AamuHucTpaTop Wcnonb3yetca agmuHucTpaTopom Co3naHo Ha Be6-cTpaHuLe

ycTpoicTBa AnA focTyna K kamepe u3 ycTpoicTBa Uau npu
CMCTeMbl YNpaBieHuA BUAEO nobaBneHumn yeTpoiicTea B
unu ¢ Be6-CcTpaHuLbl yCTPONCTBa. AXIS Camera Station.

47



AXIS Camera Station S22 Mk II Appliance Series

H HRApPKR
TRIE T ITRFEN Axis RERN TR, EEFRENBAKS,

ARKA %A i

MyAxis AT TEIERMAF iR AXIS 2 M my.axis.com 3E M,
License Manager. Axis Secure
Remote Access 1 System
Health Monitoring .

Windows®

Windows &1 5

Windows R EEANR. F
MENEREREAE AXIS

Camera Station BIE &,

ZEXEE Windows &34 58
B,

BEH AXIS Camera | HESGERFRRSKEERAAE | & Windows BB H I,
Station BIERZMPR | AXIS Camera Station F#FF &
& Windows B /2 I AR I3 7B B S AR B 4
& Windows A,
B A AXIS Camera | #& AXIS Camera Station F3#%F | #& Windows & EFEIE,
Station ERFEE | BIERKEBZNRA Windows
EPREY Windows | AP,
AR
B4 EE
FF = REZHRYNERRMKS, X | IP#if: 192.168.10.1
EREFATHRIEERFERA, | ARG BHEA
FE. ENEREREES
LK =
B®E
BEEER HEEARBTMIGMEERS: | BiE&MITAIEIE

IR &M AR &

& FRME AXIS Camera
Station,

48




AXIS Camera Station 522 Mk II Appliance Series

KO AEX A

Ch2 BO= Axis A|2EIO] EX|, 714 & HS0| A&
AEo| LtE0of UASLICH

ot

L4 Qs AFE R

MEXF A

2%

Ha

MyAXxis AN AZTEQO CHREE, my.axis.comO| N SEMS
AXIS License Manager, Axis L| C}.
Secure Remote Access Sl
System Health Monitoring
M2of At ELct.
Windows®

Windows 22| X} Windows®2| Zr2| X} HSHRIL|C | 27| Windows A& =0
AXIS Camera Station "PE|X}§ AMME| A& L C}

MESHA| Y= A0| TS LICH

AXIS Camera A AE E5tX EE= A|AE 3 | Windows HEHOA Mo
Station k2| X} # 2| X7t -_r“t-'l e 22X siEd2 | HRSHCH

3o QA= Windows | |8l Argg 2= QUEZ-E AXIS
INEEDN,

AXIS Camera

Station &YX}
ZHEX} HBHO| Qe
Windows AfEXf

StEfof e

A QK| LHRE AQ|X|o| 2| X} A™EQ | IP F=4A: 192.168.10.1

I3 AfRX} O0|Z: admin
AQIE: WO WA s
o ~E|FHO| A2HEf R
gL

AXIS Camera Stat|0n01|A1 29 | Windows A 0fAM MM
A Es 5o Aol BoE | £ AELLCH

Wlndows INE=INRAN |:|-

|rr|r

YR 2[R} E| A7t B #e| AJA"- | X @ MoK oM Y

o
= XX 9 mo|X|o|A FIO 2t | Y HLE AXIS Camera
Ol WM ASH= O AHERILICE | StationOj KFXIE Fote

0 oS AL

49



AXIS Camera Station S22 Mk II Appliance Series

ZTWH_ FEAERE
TRINE T TAREZE « sz BRI Axis RIFEVERBIRE -

ERERP B figst

MyAxis BR TERFMENEENEZELAXIS | 7 my.axis.com T -
License Manager  Axis Secure
Remote Access AR iR
TERIT o

Windows®

Windows BEIBE

Windows RV EIRSER - 3
FIRBIEARELUEIES AXIS
Camera Station S -

7 Windows #1852 R 12
LL o

FEEFEERH -

E{i AXIS Camera B 1{# AXIS Camera Station B2 | £ Windows E2TEPEEIL ©
Station EIZEEE | BtEREAY Windows FHE @ B
BY Windows {fE | HRRBREEENRREEEHR
TRE(TER NS HERR -
E{i& AXIS Camera B {& AXIS Camera Station #{F | £ Windows EREHPEIL -
Station IE{EE BB RSB ERAY Windows fE
HiEREERED B&E-
Windows (&R &
EREEE
REE PEZRRENEIESIRE - 5 | IP il : 192.168.10.1
RS FREENRERER - FHERE . B
Bi% - SUENTERIEREE
HVERHE L o
B4
RIEEEE HEBSHZGEERMANE | KRFEREE - HELIS

BT ZE AXIS Camera
Station BFEII

50




51



Installation guide
AXIS Camera Station S22 Mk Il Appliance Series
© 2024 Axis Communications AB

Ver. M1.18
Date: August 2024
Part no. 3088321




	toc
	Read this first
	Legal considerations
	Liability
	Intellectual property rights
	Equipment modifications
	Trademark acknowledgements
	Regulatory information
	Electromagnetic compatibility (EMC)
	USA

	Safety
	This product complies with IEC/EN/UL 62368-1 ed. 3, safety of audio/video and IT equipment for indoor use.
	The power supply used with this product shall fulfill one of the following requirements:
	Korea


	Disposal and recycling
	When this product has reached the end of its useful life, dispose of it according to local laws and regulations. For information about your nearest designated collection point, contact your local authority responsible for waste disposal. In accordance wit
	Taiwan

	Contact information
	Warranty information
	Support
	Learn more!
	Safety information
	Hazard levels
	Other message levels

	Safety instructions
	Transportation
	Battery

	Informations sur la sécurité
	Niveaux de risques
	Autres niveaux de message

	Consignes de sécurité
	Transport
	Batterie

	Sicherheitsinformationen
	Gefährdungsstufen
	Andere Meldeebenen

	Sicherheitsanweisungen
	Transport
	Batterie

	Informazioni di sicurezza
	Livelli di pericolo
	Altri livelli di messaggio

	Informazioni di sicurezza
	Trasporto
	Batteria

	Información de seguridad
	Niveles de peligro
	Otros niveles de mensaje

	Instrucciones de seguridad
	Transporte
	Batería

	安全情報
	危険レベル
	その他のメッセージレベル

	安全手順
	輸送
	バッテリー

	Informações sobre segurança
	Níveis de perigo
	Outros níveis de mensagens

	Instruções de segurança
	Transporte
	Bateria

	Сведения по безопасности
	Уровни опасности
	Прочие уведомления

	Правила безопасности
	Транспортировка
	Батарея

	安全信息
	危险等级
	其他消息等级

	安全说明
	运输
	电池

	안전 정보
	위험 레벨
	기타 메시지 레벨

	안전 지침
	운반
	배터리

	安全資訊
	危險等級

	安全指示
	運輸
	電池



